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Erik Schulz
Dirigent
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Notes to users of the English version of this document:

 This document contains a Danish version as well as an English version. In the event of any dispute regarding the interpretation of any

part of the document, the Danish version of the document shall prevail.

 To ensure the greatest possible applicability of the English version of the document, IAS/IFRS English terminology has been used.

 Please note that decimal points remain unchanged from Danish version of the document. This means that DKK 146.940 corresponds to the

English amount of DKK 146,940, and that 23,5 % corresponds to 23.5 %.
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Ledelsespåtegning
Management's statement

Bestyrelse og direktion har dags dato aflagt årsrap-
porten for regnskabsåret 1. januar - 31. december
2023 for Euro Health Group A/S.

Today, the Board of Directors and the Managing
Director have approved the annual report of Euro
Health Group A/S for the financial year 1 January
- 31 December 2023.

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med
årsregnskabsloven.

The annual report has been prepared in accordance
with the Danish Financial Statements Act.

Vi anser den valgte regnskabspraksis for hensigts-
mæssig, og efter vores opfattelse giver årsregnska-
bet et retvisende billede af selskabets aktiver, pas-
siver og finansielle stilling pr. 31. december 2023
samt af resultatet af selskabets aktiviteter for regn-
skabsåret 1. januar - 31. december 2023.

We consider the chosen accounting policy to be
appropriate, and in our opinion, the financial
statements give a true and fair view of the

financial position of the Company at 31 December
2023 and of the results of the Company's
operations for the financial year 1 January – 31
December 2023.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfat-
telse en retvisende redegørelse for de forhold, som
beretningen omhandler.

Further, in our opinion, the Management's review
gives a true and fair review of the matters

discussed in the Management's review.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens
godkendelse.

We recommend that the annual report be approved
at the Annual General Meeting.

Søborg, den 12. juni 2024
Søborg, 12 June 2024

Direktion

Managing Director

Michele Mary Gross
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Ledelsespåtegning
Management's statement

Bestyrelse

Board of directors

Orla Zinck Michele Mary Gross Benedikte Lillebæk
Formand
Chairman

Erik Schulz Edward Isaac Freeman Clare Ann Dickinson

Ulrika Merete Enemark
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Til aktionærerne i Euro Health Group A/S To the Shareholders of Euro Health Group A/S

Konklusion Opinion

Vi har revideret årsregnskabet for Euro Health
Group A/S for regnskabsåret 1. januar - 31.
december 2023, der omfatter resultatopgørelse, ba-
lance, egenkapitalopgørelse, noter og anvendt
regnskabspraksis. Årsregnskabet udarbejdes efter
årsregnskabsloven.

We have audited the financial statements of Euro
Health Group A/S for the financial year 1 January
- 31 December 2023, which comprise income
statement, balance sheet, statement of changes in
equity, notes and a summary of significant
accounting policies, for the Company. The
financial statements are prepared under the Danish
Financial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og
finansielle stilling pr. 31. december 2023 samt af
resultatet af selskabets aktiviteter for regnskabsåret
1. januar - 31. december 2023 i overensstemmelse
med årsregnskabsloven.

In our opinion, the financial statements give a true
and fair view of the financial position of the

Company at 31 December 2023, and of the results
of the Company's operations for the financial year
1 January - 31 December 2023 in accordance with
the Danish Financial Statements Act.

Grundlag for konklusion Basis for Opinion

Vi har udført vores revision i overensstemmelse
med internationale standarder om revision og de
yderligere krav, der er gældende i Danmark. Vores
ansvar ifølge disse standarder og krav er nærmere

beskrevet i revisionspåtegningens afsnit ”Revisors
ansvar for revisionen af årsregnskabet”. Vi er uaf-
hængige af selskabet i overensstemmelse med In-
ternational Ethics Standards Board for
Accountants' internationale retningslinjer for
revisorers etiske adfærd (IESBA Code) og de yder-
ligere etiske krav, der er gældende i Danmark,
ligesom vi har opfyldt vores øvrige etiske forplig-
telser i henhold til disse krav og IESBA Code. Det
er vores opfattelse, at det opnåede revisionsbevis
er tilstrækkeligt og egnet som grundlag for vores

konklusion.

We conducted our audit in accordance with
International Standards on Auditing (ISAs) and the
additional requirements applicable in Denmark.
Our responsibilities under those standards and
requirements are further described in the
“Auditor’s Responsibilities for the Audit of the

Financial Statements” section of our report. We
are independent of the Company in accordance
with the International Ethics Standards Board for
Accountants’ International Code of Ethics for
Professional Accountants (IESBA Code) and the
additional ethical requirements applicable in
Denmark, and we have fulfilled our other ethical
responsibilities in accordance with these
requirements and the IESBA Code. We believe
that the audit evidence we have obtained is
sufficient and appropriate to provide a basis for
our opinion.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management’s Responsibilities for the

Financial Statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et års-
regnskab, der giver et retvisende billede i overens-
stemmelse med årsregnskabsloven. Ledelsen har
endvidere ansvaret for den interne kontrol, som le-
delsen anser nødvendig for at udarbejde et årsregn-
skab uden væsentlig fejlinformation, uanset om
denne skyldes besvigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation of
financial statements that give a true and fair view
in accordance with the Danish Financial

Statements Act, and for such internal control as
Management determines is necessary to enable the
preparation of financial statements that are free
from material misstatement, whether due to fraud
or error.

Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen an-
svarlig for at vurdere selskabets evne til at fortsæt-
te driften; at oplyse om forhold vedrørende fortsat

drift, hvor dette er relevant; samt at udarbejde års-
regnskabet på grundlag af regnskabsprincippet om
fortsat drift, medmindre ledelsen enten har til hen-
sigt at likvidere selskabet, indstille driften eller ik-
ke har andet realistisk alternativ end at gøre dette.

In preparing the financial statements, Management
is responsible for assessing the Company’s ability
to continue as a going concern, disclosing, as
applicable, matters related to going concern and
using the going concern basis of accounting in

preparing the financial statements unless
Management either intends to liquidate the
Company or to cease operations, or has no realistic
alternative but to do so.

Revisors ansvar for revisionen af årsregnskabet Auditor’s Responsibilities for the Audit of the

Financial Statements

Vores mål er at opnå høj grad af sikkerhed for, om

årsregnskabet som helhed er uden væsentlig fejlin-
formation, uanset om denne skyldes besvigelser el-
ler fejl, og at afgive en revisionspåtegning med en
konklusion. Høj grad af sikkerhed er et højt niveau
af sikkerhed, men er ikke en garanti for, at en revi-
sion, der udføres i overensstemmelse med interna-
tionale standarder om revision og de yderligere
krav, der er gældende i Danmark, altid vil afdække
væsentlig fejlinformation, når sådan findes. Fejlin-
formationer kan opstå som følge af besvigelser el-
ler fejl og kan betragtes som væsentlige, hvis det
med rimelighed kan forventes, at de enkeltvis eller
samlet har indflydelse på de økonomiske beslut-
ninger, som regnskabsbrugerne træffer på grundlag

af årsregnskabet.

Our objectives are to obtain reasonable assurance

about whether the financial statements as a whole
are free from material misstatement, whether due
to fraud or error, and to issue an auditor’s report
that includes our opinion. Reasonable assurance is
a high level of assurance, but is not a guarantee
that an audit conducted in accordance with ISAs
and the additional requirements applicable in
Denmark will always detect a material
misstatement when it exists. Misstatements can
arise from fraud or error and are considered
material if, individually or in the aggregate, they
could reasonably be expected to influence the
economic decisions of users taken on the basis of

these financial statements.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Som led i en revision, der udføres i overensstem-
melse med internationale standarder om revision
og de yderligere krav, der er gældende i Danmark,
foretager vi faglige vurderinger og opretholder
professionel skepsis under revisionen. Herudover:

As part of an audit conducted in accordance with
ISAs and the additional requirements applicable in
Denmark, we exercise professional judgment and
maintain professional skepticism throughout the
audit. We also:

 Identificerer og vurderer vi risikoen for
væsentlig fejlinformation i årsregnskabet,
uanset om denne skyldes besvigelser eller
fejl, udformer og udfører revisionshandlin-
ger som reaktion på disse risici samt opnår
revisionsbevis, der er tilstrækkeligt og eg-
net til at danne grundlag for vores konklu-
sion. Risikoen for ikke at opdage væsentlig
fejlinformation forårsaget af besvigelser er
højere end ved væsentlig fejlinformation
forårsaget af fejl, idet besvigelser kan om-
fatte sammensværgelser, dokumentfalsk,
bevidste udeladelser, vildledning eller tilsi-
desættelse af intern kontrol.

 Identify and assess the risks of material
misstatement of the financial statements,
whether due to fraud or error, design and
perform audit procedures responsive to
those risks, and obtain audit evidence that
is sufficient and appropriate to provide a
basis for our opinion. The risk of not
detecting a material misstatement resulting
from fraud is higher than for one resulting
from error as fraud may involve collusion,
forgery, intentional omissions,
misrepresentations, or the override of
internal control.

 Opnår vi forståelse af den interne kontrol
med relevans for revisionen for at kunne
udforme revisionshandlinger, der er pas-
sende efter omstændighederne, men ikke
for at kunne udtrykke en konklusion om ef-
fektiviteten af selskabets interne kontrol.

 Obtain an understanding of internal control
relevant to the audit in order to design
audit procedures that are appropriate in the
circumstances, but not for the purpose of
expressing an opinion on the effectiveness
of the Company’s internal control.

 Tager vi stilling til, om den regnskabsprak-
sis, som er anvendt af ledelsen, er passen-
de, samt om de regnskabsmæssige skøn og
tilknyttede oplysninger, som ledelsen har
udarbejdet, er rimelige.

 Evaluate the appropriateness of accounting
policies used and the reasonableness of
accounting estimates and related
disclosures made by Management.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

 Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse
af årsregnskabet på grundlag af regnskabs-
princippet om fortsat drift er passende,
samt om der på grundlag af det opnåede re-
visionsbevis er væsentlig usikkerhed for-
bundet med begivenheder eller forhold, der
kan skabe betydelig tvivl om selskabets ev-
ne til at fortsætte driften. Hvis vi konklude-
rer, at der er en væsentlig usikkerhed, skal
vi i vores revisionspåtegning gøre opmærk-
som på oplysninger herom i årsregnskabet
eller, hvis sådanne oplysninger ikke er til-
strækkelige, modificere vores konklusion.
Vores konklusioner er baseret på det revi-
sionsbevis, der er opnået frem til datoen
for vores revisionspåtegning. Fremtidige
begivenheder eller forhold kan dog medfø-
re, at selskabet ikke længere kan fortsætte
driften.

 Conclude on the appropriateness of
Management’s use of the going concern
basis of accounting in preparing the
financial statements and, based on the
audit evidence obtained, whether a
material uncertainty exists related to events
or conditions that may cast significant
doubt on the Company’s ability to continue
as a going concern. If we conclude that a
material uncertainty exists, we are required
to draw attention in our auditor’s report to
the related disclosures in the financial
statements or, if such disclosures are
inadequate, to modify our opinion. Our
conclusions are based on the audit
evidence obtained up to the date of our
auditor’s report. However, future events or
conditions may cause the Company to
cease to continue as a going concern.

 Tager vi stilling til den samlede præsenta-
tion, struktur og indhold af årsregnskabet,
herunder noteoplysningerne, samt om års-
regnskabet afspejler de underliggende
transaktioner og begivenheder på en sådan
måde, at der gives et retvisende billede her-
af.

 Evaluate the overall presentation, structure
and contents of the financial statements,
including the disclosures, and whether the
financial statements represent the
underlying transactions and events in a
manner that gives a true and fair view.

Vi kommunikerer med den øverste ledelse om
blandt andet det planlagte omfang og den tidsmæs-
sige placering af revisionen samt betydelige revisi-
onsmæssige observationer, herunder eventuelle be-
tydelige mangler i intern kontrol, som vi identifi-

cerer under revisionen.

We communicate with those charged with
governance regarding, among other matters, the
planned scope and timing of the audit and
significant audit findings, including any significant
deficiencies in internal control that we identify
during our audit.

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on Management’s Review

Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. Management is responsible for Management’s
Review.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Vores konklusion om årsregnskabet omfatter ikke
ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen form
for konklusion med sikkerhed om ledelsesberetnin-
gen.

Our opinion on the financial statements does not
cover Management’s Review, and we do not
express any form of assurance conclusion thereon.

I tilknytning til vores revision af årsregnskabet er
det vores ansvar at læse ledelsesberetningen og i
den forbindelse overveje, om ledelsesberetningen
er væsentligt inkonsistent med årsregnskabet eller
vores viden opnået ved revisionen eller på anden
måde synes at indeholde væsentlig fejlinformation.

In connection with our audit of the financial
statements, our responsibility is to read
Management’s Review and, in doing so, consider
whether Management’s Review is materially
inconsistent with the financial statements or our
knowledge obtained during the audit, or otherwise
appears to be materially misstated.

Vores ansvar er derudover at overveje, om ledel-
sesberetningen indeholder krævede oplysninger i
henhold til årsregnskabsloven.

Moreover, it is our responsibility to consider

whether Management’s Review provides the
information required under the Danish Financial
Statements Act.

Baseret på det udførte arbejde er det vores opfat-

telse, at ledelsesberetningen er i overensstemmelse
med årsregnskabet og er udarbejdet i overensstem-
melse med årsregnskabslovens krav. Vi har ikke

fundet væsentlig fejlinformation i ledelsesberet-
ningen.

Based on the work we have performed, we

conclude that Management’s Review is in
accordance with the financial statements and has
been prepared in accordance with the requirements
of the Danish Financial Statement Act. We did not
identify any material misstatement of

Management’s Review.

København, den 12. juni 2024
Copenhagen, 12 June 2024

Christensen Kjærulff
Statsautoriseret Revisionsaktieselskab

CVR-nr. 15 91 56 41
Company reg. no. 15 91 56 41

Brian Hansen
statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant

mne33311
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Selskabsoplysninger
Company information

Selskabet
The company

Euro Health Group A/S

Rosenkæret 13, st. tv.

2860 Søborg

Telefon:

Phone

+4539696888

CVR-nr.:

Company reg. no.

13 89 76 97

Stiftet:

Established:

1. februar 1990

1 February 1990

Hjemsted:

Domicile:

København

Copenhagen

Regnskabsår:

Financial year:

1. januar - 31. december

1 January - 31 December

33. regnskabsår

33rd financial year

Bestyrelse

Board of directors

Orla Zinck, Formand, Chairman

Michele Mary Gross

Benedikte Lillebæk

Erik Schulz

Edward Isaac Freeman

Clare Ann Dickinson

Ulrika Merete Enemark

Direktion

Managing Director

Michele Mary Gross

Revision

Auditors

Christensen Kjærulff

Statsautoriseret Revisionsaktieselskab

Østbanegade 123

2100 København Ø

Modervirksomhed

Parent company

Euro Health Fonden
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Ledelsesberetning
Management´s review

Selskabets væsentligste aktiviteter The principal activities of the company

Euro Health Group A/S' aktiviteter består af at yde
teknisk assistance og rådgivende virksomhed inden
for sundhedssektoren især i udviklingslande og
lande under forandring.

The principal activities of Euro Health Group A/S
consist of providing technical assistance and
advisory services to the health care sector,
primarily for developing countries and countries in
transition.

Udvikling i aktiviteter og økonomiske forhold Development in activities and financial matters

Årets nettoomsætning udgør 19.842.138 kr. mod
22.479.681 kr. sidste år. Det ordinære resultat efter
skat udgør -434.046 kr. mod 492.103 kr. sidste år.
Ledelsen anser årets resultat for tilfredsstillende.

The revenue for the year totals DKK 19.842.138
against DKK 22.479.681 last year. Income or loss
from ordinary activities after tax totals DKK
-434.046 against DKK 492.103 last year.
Management considers the net profit or loss for the
year satisfactory.
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Resultatopgørelse 1. januar - 31. december
Income statement 1 January - 31 December

All amounts in DKK.

Note 2023 2022

Nettoomsætning
Revenue 19.842.138 22.479.681
Projektomkostninger
Project costs -12.485.599 -15.217.708
Andre eksterne omkostninger
Other external expenses -1.465.253 -1.275.216

Bruttoresultat
Gross profit 5.891.286 5.986.757

1 Personaleomkostninger
Staff costs -6.417.981 -5.936.146
Af- og nedskrivninger af materielle anlægsaktiver
Depreciation and impairment of property, land, and equipment -8.100 -8.100

Driftsresultat
Operating profit -534.795 42.511

Andre finansielle indtægter
Other financial income -16.128 1.141.218

2 Øvrige finansielle omkostninger
Other financial expenses -269 -547.882

Resultat før skat
Pre-tax net profit or loss -551.192 635.847

3 Skat af årets resultat
Tax on net profit or loss for the year 117.146 -143.744

Årets resultat
Net profit or loss for the year -434.046 492.103

Forslag til resultatdisponering:
Proposed distribution of net profit:

Udbytte for regnskabsåret
Dividend for the financial year 0 250.000
Overføres til overført resultat
Transferred to retained earnings 0 242.103
Disponeret fra overført resultat
Allocated from retained earnings -434.046 0

Disponeret i alt
Total allocations and transfers -434.046 492.103
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Balance 31. december
Balance sheet at 31 December

All amounts in DKK.

Aktiver
Assets

Note 2023 2022

Anlægsaktiver
Non-current assets

4 Andre anlæg, driftsmateriel og inventar
Other fixtures, fittings, tools and equipment 16.200 24.300

Materielle anlægsaktiver i alt
Total property, plant, and equipment 16.200 24.300

5 Andre tilgodehavender
Other receivables 115.496 111.720

Finansielle anlægsaktiver i alt
Total investments 115.496 111.720

Anlægsaktiver i alt
Total non-current assets 131.696 136.020

Omsætningsaktiver
Current assets

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser
Trade receivables 2.053.905 670.402

6 Igangværende arbejder for fremmed regning
Contract work in progress 725.299 387.231
Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder
Receivables from subsidiaries 91.946 0
Tilgodehavende selskabsskat
Income tax receivables 9.315 49.278
Andre tilgodehavender
Other receivables 55.636 47.914
Periodeafgrænsningsposter
Prepayments 136.782 164.995

Tilgodehavender i alt
Total receivables 3.072.883 1.319.820
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Balance 31. december
Balance sheet at 31 December

All amounts in DKK.

Aktiver
Assets

Note 2023 2022

Andre værdipapirer og kapitalandele
Other financial investments 2.185.767 1.998.746

Værdipapirer i alt
Total investments 2.185.767 1.998.746

Likvide beholdninger
Cash and cash equivalents 5.953.943 10.912.910

Omsætningsaktiver i alt
Total current assets 11.212.593 14.231.476

Aktiver i alt
Total assets 11.344.289 14.367.496
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Balance 31. december
Balance sheet at 31 December

All amounts in DKK.

Passiver
Equity and liabilities

Note 2023 2022

Egenkapital
Equity

Virksomhedskapital
Contributed capital 800.000 800.000
Overført resultat
Retained earnings 4.997.534 5.431.580
Foreslået udbytte for regnskabsåret
Proposed dividend for the financial year 0 250.000

Egenkapital i alt
Total equity 5.797.534 6.481.580

Hensatte forpligtelser
Provisions

7 Hensættelser til udskudt skat
Provisions for deferred tax 436.205 553.351

Hensatte forpligtelser i alt
Total provisions 436.205 553.351

Gældsforpligtelser
Liabilities other than provisions
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Balance 31. december
Balance sheet at 31 December

All amounts in DKK.

Passiver
Equity and liabilities

Note 2023 2022

Gæld til pengeinstitutter
Bank loans 11.060 1.423

6 Igangværende arbejder for fremmed regning
Contract work in progress 2.655.055 3.844.157
Leverandører af varer og tjenesteydelser
Trade payables 1.808.728 2.242.007
Gæld til tilknyttede virksomheder
Payables to group enterprises 0 471.729
Anden gæld
Other payables 635.707 773.249

Kortfristede gældsforpligtelser i alt
Total short term liabilities other than provisions 5.110.550 7.332.565

Gældsforpligtelser i alt
Total liabilities other than provisions 5.110.550 7.332.565

Passiver i alt
Total equity and liabilities 11.344.289 14.367.496

8 Oplysninger om dagsværdi

Disclosures on fair value

9 Pantsætninger og sikkerhedsstillelser

Charges and security

10 Eventualposter

Contingencies
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Egenkapitalopgørelse
Statement of changes in equity

All amounts in DKK.

Virksomhedska-
pital

Overført resul-
tat

Foreslået udbyt-
te for regnskabs-

året I alt

Contributed capital Retained earnings

Proposed dividend

for the financial

year Total

Egenkapital 1. januar 2022

Equity 1 January 2022 800.000 5.189.477 465.198 6.454.675

Udloddet udbytte

Distributed dividend 0 0 -465.198 -465.198

Årets overførte overskud eller

underskud

Retained earnings for the year 0 242.103 250.000 492.103

Egenkapital 1. januar 2023

Equity 1 January 2023 800.000 5.431.580 250.000 6.481.580

Udloddet udbytte

Distributed dividend 0 0 -250.000 -250.000

Årets overførte overskud eller

underskud

Retained earnings for the year 0 -434.046 0 -434.046

800.000 4.997.534 0 5.797.534
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

2023 2022

1. Personaleomkostninger
Staff costs

Lønninger og gager
Salaries and wages 6.179.522 5.690.445
Pensioner
Pension costs 149.275 160.815
Andre omkostninger til social sikring
Other costs for social security 49.654 47.025
Personaleomkostninger i øvrigt
Other staff costs 39.530 37.861

6.417.981 5.936.146

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere
Average number of employees 9 9

2. Øvrige finansielle omkostninger
Other financial expenses

Andre finansielle omkostninger
Other financial costs 269 547.882

269 547.882

3. Skat af årets resultat
Tax on net profit or loss for the year

Årets regulering af udskudt skat
Adjustment of deferred tax for the year -117.146 142.140
Regulering af tidligere års skat
Adjustment of tax for previous years 0 1.604

-117.146 143.744
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

31/12 2023 31/12 2022

4. Andre anlæg, driftsmateriel og inventar
Other fixtures, fittings, tools and equipment

Kostpris 1. januar
Cost 1 January 635.250 635.250

Kostpris 31. december
Cost 31 December 635.250 635.250

Af- og nedskrivninger 1. januar
Depreciation and write-down 1 January -610.950 -602.850
Årets afskrivninger
Amortisation and depreciation for the year -8.100 -8.100

Af- og nedskrivninger 31. december
Depreciation and write-down 31 December -619.050 -610.950

Regnskabsmæssig værdi 31. december
Carrying amount, 31 December 16.200 24.300

5. Andre tilgodehavender
Other receivables

Kostpris 1. januar
Cost 1 January 115.496 111.720

Kostpris 31. december
Cost 31 December 115.496 111.720

Regnskabsmæssig værdi 31. december
Carrying amount, 31 December 115.496 111.720

Der specificeres således:
Deposita
Deposits 115.496 111.720

115.496 111.720
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

31/12 2023 31/12 2022

6. Igangværende arbejder for fremmed regning
Contract work in progress

Salgsværdi af ikke-afsluttede projekter
Selling price of unfinished projects 29.626.385 18.211.589
Aconto faktureringer
Progress billings -31.556.141 -21.668.515

Igangværende arbejder for fremmed regning, netto
Contract work in progress, net -1.929.756 -3.456.926

Der indregnes således:
The following is recognised:

Igangværende arbejder for fremmed regning
(omsætningsaktiver)
Contract work in progress (current assets) 725.299 387.231
Igangværende arbejder for fremmed regning (kortfristede
gældsforpligtelser)
Contract work in progress (short-term lianilities other than provision) -2.655.055 -3.844.157

-1.929.756 -3.456.926

7. Hensættelser til udskudt skat
Provisions for deferred tax

Hensættelser til udskudt skat 1. januar
Provisions for deferred tax 1 January 553.351 411.211
Udskudt skat af årets resultat
Deferred tax relating to the net profit or loss for the year -117.146 142.140

436.205 553.351

18

Annual report 2023

T
h
is

 d
o
c
u
m

e
n
t 

h
a
s
 e

s
ig

n
a
tu

r 
A

g
re

e
m

e
n
t-

ID
: 

4
8
7
0
d
8
Y

g
y
x
R

2
5
1
8
8

1
7

6
1



Noter
Notes

All amounts in DKK.

31/12 2023 31/12 2022

8. Oplysninger om dagsværdi
Disclosures on fair value

Andre
børsnoterede
værdipapirer

Other listed

securities

Dagsværdi 31. december
Fair value at 31 December 2.185.766
Årets urealiserede ændringer af dagsværdi indregnet i resultatopgørelsen
Unrealised change in fair value of the year recognised in the statement of financial

activity 146.692

9. Pantsætninger og sikkerhedsstillelser
Charges and security

Likvider for i alt tkr. 1.930 er modtaget fra kunder i forbindelse med forudbetalinger for projekter
og deres anvendelse er klausuleret til anvendelse i forbindelse med projekterne. Herudover er
selskabets aktiver ikke pantsat. Selskabet har ikke afgivet indeståelser udover, hvad der er naturligt
i forbindelse med selskabets drift.

Cash and cash equivalents totalling DKK 1.930 thousand received from customers in connection with

prepayments for projects and their use have been earmarked for the projects. Apart from this the company

has no further pledges. The company has not issued any guarantees, other than those natural in connection

with the operations of the company.

10. Eventualposter
Contingencies

Eventualforpligtelser
Contingent liabilities

Selskabet har ikke eventualaktiver eller påtaget sig eventualforpligtelser. Det er almindeligt, at
selskabets kontrakter indeholder bødekrav eller tilsvarende, såfremt selskabet ikke opfylder
kontrakten.

The company has no contingent assets or contingent liabilities. According to general standards, company

contracts include clauses concerning penalty for breach of contract.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for Euro Health Group A/S er aflagt
i overensstemmelse med årsregnskabslovens be-

stemmelser for en klasse B-virksomhed. Herud-
over har virksomheden valgt at følge enkelte regler
for klasse C-virksomheder.

The annual report for Euro Health Group A/S has
been presented in accordance with the Danish
Financial Statements Act regulations concerning

reporting class B enterprises. Furthermore, the
company has decided to comply with certain rules
applying to reporting class C enterprises.

Generelt om indregning og måling Recognition and measurement in general

I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt
med, at de indtjenes. Herunder indregnes værdire-
guleringer af finansielle aktiver og forpligtelser. I
resultatopgørelsen indregnes ligeledes alle omkost-
ninger, herunder afskrivninger, nedskrivninger og
hensatte forpligtelser samt tilbageførsler som følge
af ændrede regnskabsmæssige skøn af beløb, der
tidligere har været indregnet i resultatopgørelsen.

Income is recognised in the income statement
concurrently with its realisation, including the
recognition of value adjustments of financial
assets and liabilities. Likewise, all costs are
recognised in the income statement, including
depreciations amortisations, writedowns for
impairment, provisions, and reversals due to
changes in estimated amounts previously
recognised in the income statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsyn
ligt, at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde

selskabet, og aktivets værdi kan måles pålideligt.

Assets are recognised in the statement of financial
position when it seems probable that future

economic benefits will flow to the company and
the value of the asset can be reliably measured.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er sand
synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil fragå

selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles påli
deligt.

Liabilities are recognised in the statement of
financial position when it is seems probable that
future economic benefits will flow out of the

company and the value of the liability can be
reliably measured.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtel
ser til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og for
pligtelser som beskrevet nedenfor for hver enkelt
regnskabspost.

Assets and liabilities are measured at cost at the
initial recognition. Hereafter, assets and liabilities
are measured as described below for each
individual accounting item.

Ved indregning og måling tages hensyn til forudsi

gelige tab og risici, der fremkommer inden årsrap-
porten aflægges, og som vedrører forhold, der ek
sisterede på balancedagen.

Upon recognition and measurement, allowances
are made for such predictable losses and risks
which may arise prior to the presentation of the

annual report and concern matters that exist on the
reporting date.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Omregning af fremmed valuta Foreign currency translation

Transaktioner i fremmed valuta omregnes til trans-
aktionsdagens kurs. Valutakursdifferencer, der op-
står mellem transaktionsdagens kurs og kursen på
betalingsdagen, indregnes i resultatopgørelsen som
en finansiel post. Hvis valutapositioner anses for
sikring af fremtidige pengestrømme, indregnes
værdireguleringerne direkte på egenkapitalen i en
dagsværdireserve.

Transactions in foreign currency are translated by
using the exchange rate prevailing at the date of
the transaction. Differences in the rate of exchange
arising between the rate at the date of transaction
and the rate at the date of payment are recognised
in the profit and loss account as an item under net
financials. If currency positions are considered to
hedge future cash flows, the value adjustments are
recognised directly in equity in a fair value
reserve.

Tilgodehavender, gæld og andre monetære poster i
fremmed valuta, omregnes til balancedagens valu-
takurs. Forskellen mellem balancedagens kurs og
kursen på tidspunktet for tilgodehavendets eller
gældsforpligtelsens opståen eller indregning i se-
neste årsregnskab indregnes i resultatopgørelsen
under finansielle indtægter og omkostninger.

Receivables, payables, and other foreign currency
monetary items are translated using the closing
rate. The difference between the closing rate and
the rate at the time of the occurrence or initial
recognition in the latest financial statements of the
receivable or payable is recognised in the income
statement under financial income and expenses.

Resultatopgørelsen Income statement

Nettoomsætning Revenue

Selskabet har som fortolkningsbidrag for indreg
ning af nettoomsætning valgt IAS 18.

The enterprise will be applying IAS 18 as its basis
of interpretation for the recognition of revenue.

Nettoomsætning omfatter værdien af årets leverede
ydelser, inklusive udlæg for kunder med fradrag af
merværdiafgift og prisnedslag, der er direkte for-
bundet med salget.

Revenue comprises the value of services provided
during the year, including outlay for customers
less VAT and price concessions directly associated
with the sale.

Nettoomsætning indregnes i resultatopgørelsen,
når salget er gennemført. Dette anses generelt for
at være tilfældet, når:

Revenue is recognised in the income statement on
the completion of sales. This is generally
considered to be the case when:

 Tjenesteydelsen er leveret inden regn-
skabsårets udløb

 The service has been provided before the
end of the financial year

 Der foreligger en forpligtende salgsaftale  A binding sales agreement exists
 Salgsprisen er fastlagt  The sales price has been determined
 Indbetalingen er modtaget eller med rime-

lig sikkerhed kan forventes modtaget
 Payment has been received, or is

anticipated with a reasonable degree of
certainty.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Det sikres hermed, at indregningen først sker, når
de samlede indtægter og omkostninger samt fær-
diggørelsesgraden på balancedagen kan opgøres
pålideligt, og det er sandsynligt, at de økonomiske

fordele, herunder betalinger, vil tilgå selskabet.

This ensures that recognition does not take place
until the total income and costs and stage of
completion at the reporting date can be reliably
validated and it seems probable that the economic
benefits, including payments, will flow to the
enterprise.

Projektomkostninger Project costs

Projektomkostninger omfatter omkostninger til
projekter i form af direkte omkostninger til
projekter samt købte konsulentomkostninger.

Costs of projects includes costs for projects
including direct costs for projects and costs of
consultants.

Andre eksterne omkostninger Other external expenses

Andre eksterne omkostninger omfatter omkostnin-
ger til distribution, salg, reklame, administration
og lokaler.

Other external expenses comprise expenses
incurred for distribution, sales, advertising,
administration and premises.

Personaleomkostninger Staff costs

Personaleomkostninger omfatter løn og gager, in
klusive feriepenge og pensioner samt andre om

kostninger til social sikring mv. til selskabets med
arbejdere.

Staff costs include salaries and wages, including
holiday allowances, pensions, and other social
security costs, etc., for staff members.

Af- og nedskrivninger Depreciation, amortisation, and writedown for

impairment

Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og ned-
skrivninger af materielle anlægsaktiver.

Depreciation, amortisation, and writedown for
impairment comprise depreciation on, amortisation
of, and writedown of tangible assets, respectively.

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i
resultatopgørelsen med de beløb, der vedrører

regnskabsåret. Finansielle poster omfatter rente-
indtægter og -omkostninger, finansielle omkostnin-
ger ved finansiel leasing, realiserede og urealisere-
de kursgevinster og kurstab vedrørende værdipapi-
rer og gæld og transaktioner i fremmed valuta.

Financial income and expenses are recognised in
the income statement with the amounts concerning
the financial year. Financial income and expenses
comprise interest income and expenses, financial
expenses from financial leasing, realised and
unrealised capital gains and losses relating to
securities and debt and transactions in foreign
currency.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Skat af årets resultat Tax on net profit or loss for the year

Årets skat, der består af årets aktuelle selskabsskat
og ændring i udskudt skat, indregnes i resultatop-
gørelsen med den del, der kan henføres til årets re-
sultat, og direkte i egenkapitalen med den del, der
kan henføres til posteringer direkte i egenkapita-

len.

Tax for the year comprises the current income tax
for the year and changes in deferred tax and is
recognised in the income statement with the share

attributable to the net profit or loss for the year and
directly in equity with the share attributable to

entries directly in equity.

Balancen Statement of financial position

Materielle anlægsaktiver Property, plant, and equipment

Materielle anlægsaktiver måles til kostpris med
fradrag af akkumulerede afskrivninger og ned-
skrivninger. Der afskrives ikke på grunde.

Property, plant, and equipment are measured at
cost less accrued depreciation and write-down for
impairment. Land is not subject to depreciation.

Afskrivningsgrundlaget er kostpris med fradrag af
eventuel forventet restværdi efter afsluttet brugs-
tid. Afskrivningsperioden og restværdien fastsæt-
tes på anskaffelsestidspunktet og revurderes årligt.
Overstiger restværdien aktivets regnskabsmæssige
værdi, ophører afskrivningen.

The depreciable amount is cost less any expected
residual value after the end of the useful life of the
asset. The amortisation period and the residual
value are determined at the acquisition date and
reassessed annually. If the residual value exceeds
the carrying amount, the depreciation is
discontinued.

Ved ændring i afskrivningsperioden eller restvær-
dien indregnes virkningen for afskrivninger frem-
over som en ændring i regnskabsmæssigt skøn.

If the amortisation period or the residual value is
changed, the effect on amortisation will, in future,
be recognised as a change in the accounting
estimates.

Kostprisen omfatter anskaffelsesprisen samt om-
kostninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det
tidspunkt, hvor aktivet er klar til at blive taget i
brug.

The cost comprises acquisition cost and costs
directly associated with the acquisition until the
time when the asset is ready for use.

Kostprisen på et samlet aktiv opdeles i separate be-
standdele, der afskrives hver for sig, hvor brugsti-
den på de enkelte bestanddele er forskellig, og den
enkelte bestanddel udgør en væsentlig del af den
samlede kostpris.

The cost of a total asset is divided into separate
components. These components are depreciated
separately, the useful lives of each individual
components differing, and the individual
component representing a material part of the total
cost.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Der foretages lineære afskrivninger baseret på føl-
gende vurdering af aktivernes forventede brugsti-

der og restværdier:

Depreciation is done on a straight-line basis
according to an assessment of the expected useful

life and the residual value of the individual assets:

Brugstid Restværdi
Useful life Residual value

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar
Other fixtures and fittings, tools and equipment 3-5 år/years 0-20 %

Småaktiver med en forventet levetid under 1 år
indregnes i anskaffelsesåret som omkostninger i
resultatopgørelsen.

Minor assets with an expected useful life of less
than 1 year are recognised as costs in the income
statement in the year of acquisition.

Fortjeneste eller tab ved afhændelse af materielle
anlægsaktiver opgøres som forskellen mellem
salgspris med fradrag af salgsomkostninger og den
regnskabsmæssige værdi på salgstidspunktet. For-
tjeneste eller tab indregnes i resultatopgørelsen un-
der andre driftsindtægter eller andre driftsomkost-
ninger.

Profit or loss derived from the disposal of
property, land, and equipment is measured as the
difference between the sales price less selling
costs and the carrying amount at the date of
disposal. Profit or loss is recognised in the income
statement as other operating income or other
operating expenses.

Nedskrivning på anlægsaktiver Impairment loss relating to non-current assets

Den regnskabsmæssige værdi af såvel immaterielle

som materielle anlægsaktiver samt kapitalandel i
vurderes årligt for indikationer på værdiforringelse
ud over det, som udtrykkes ved afskrivning.

The carrying amount of both intangible and

tangible fixed assets as well as equity investment
in group enterprise are subject to annual
impairment tests in order to disclose any
indications of impairment beyond those expressed
by amortisation and depreciation respectively.

Foreligger der indikationer på værdiforringelse, fo-
retages nedskrivningstest af hvert enkelt aktiv hen-
holdsvis gruppe af aktiver. Der foretages nedskriv-
ning til genindvindingsværdien, såfremt denne er
lavere end den regnskabsmæssige værdi.

If indications of impairment are disclosed,
impairment tests are carried out for each individual
asset or group of assets, respectively. Writedown
for impairment is done to the recoverable amount
if this value is lower than the carrying amount.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Genindvindingsværdien er den højeste værdi af ka-
pitalværdi og salgsværdi fratrukket forventede om-
kostninger ved et salg. Kapitalværdien opgøres
som nutidsværdien af de forventede nettopenge-
strømme fra anvendelsen af aktivet eller aktivgrup-
pen og forventede nettopengestrømme ved salg af
aktivet eller aktivgruppen efter endt brugstid.

The recoverable amount is the higher value of
value in use and selling price less expected selling
cost. The value in use is calculated as the present
value of the expected net cash flows from the use
of the asset or the asset group and expected net
cash flows from the sale of the asset or the asset
group after the end of their useful life.

Tidligere indregnede nedskrivninger tilbageføres,
når betingelsen for nedskrivningen ikke længere
består. Nedskrivninger på goodwill tilbageføres ik
ke.

Previously recognised impairment losses are
reversed when conditions for impairment no
longer exist. Impairment relating to goodwill is not
reversed.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris,
hvilket sædvanligvis svarer til nominel værdi.

Receivables are measured at amortised cost, which
usually corresponds to nominal value.

Der nedskrives til nettorealisationsværdien med
henblik på at imødegå forventede tab. Virksomhe-
den har valgt at anvende IAS 39 som fortolknings-
grundlag ved indregning af nedskrivning af finan-
sielle aktiver, hvilket betyder, at der skal foretages
nedskrivning til imødegåelse af tab, hvor der vur-
deres at være indtruffet en objektiv indikation på,
at et tilgodehavende eller en portefølje af tilgode-
havender er værdiforringet. Hvis der foreligger en
objektiv indikation på, at et individuelt tilgodeha-
vende er værdiforringet, foretages nedskrivning på
individuelt niveau.

In order to meet expected losses, impairment takes
place at the net realisable value. The company has
chosen to use IAS 39 as a basis for interpretation
when recognising impairment of financial assets,
which means that impairments must be made to
offset losses where an objective indication is
deemed to have occurred that an account
receivable or a portfolio of accounts receivable is
impaired.If an objective indication shows that an
individual account receivable has been impaired,
an impairment takes place at individual level.

Tilgodehavender, hvorpå der ikke foreligger en ob-
jektiv indikation på værdiforringelse på individuelt
niveau, vurderes på porteføljeniveau for objektiv
indikation for værdiforringelse. Porteføljerne base-
res primært på debitorernes hjemsted og kreditvur-
dering i overensstemmelse med selskabets og kon-
cernens kreditrisikostyringspolitik. De objektive
indikatorer, som anvendes for porteføljer, er fast-
sat baseret på historiske tabserfaringer.

Accounts receivable for which there is no
objective indication of impairment at the
individual level are evaluated at portfolio level for
objective indication of impairment. The portfolios
are primarily based on the debtors' domicile and
credit rating in accordance with the company's and
the group's credit risk management policy.
Determination of the objective indicators applied
for portfolios are based on experience with
historical losses.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Nedskrivninger opgøres som forskellen mellem
den regnskabsmæssige værdi af tilgodehavender
og nutidsværdien af de forventede pengestrømme,
herunder realisationsværdi af eventuelle modtagne
sikkerhedsstillelser. Som diskonteringssats anven-
des den effektive rente for det enkelte tilgodeha-
vende eller portefølje.

Impairment losses are calculated as the difference
between the carrying amount of accounts
receivable and the present value of the expected
cash flows, including the realisable value of any
securities received. The effective interest rate for
the individual account receivable or portfolio is
used as the discount rate.

Igangværende arbejder for fremmed regning Contract work in progress

Igangværende arbejder for fremmed regning måles
til salgsværdien af det udførte arbejde. Salgsværdi-
en måles på baggrund af færdiggørelsesgraden på
balancedagen og de samlede forventede indtægter
på det enkelte igangværende arbejde. Færdiggørel-
sesgraden opgøres som andelen af de afholdte om-
kostninger i forhold til forventede samlede om-
kostninger på det enkelte igangværende arbejde.

Contract work in progress is measured at the
selling price of the work performed. The selling
price is measured on the basis of the stage of
completion on the reporting date and the total
expected income from the individual work in
progress. The stage of completion is calculated as
the share of costs incurred in proportion to the
estimated total costs of the individual work in
progress.

Når salgsværdien på et enkelt igangværende arbej
de ikke kan opgøres pålideligt, måles salgsværdien
til de medgåede omkostninger eller nettorealisa
tionsværdien, hvis denne er lavere.

When the selling price of the individual work in
progress can not be determined reliably, the selling
price is measured at the costs incurred or at net
realisable value, if this is lower.

Det enkelte igangværende arbejde indregnes i ba-
lancen under tilgodehavender eller gældsforpligtel-
ser. Nettoaktiver udgøres af summen af de igang-
værende arbejder, hvor salgsværdien af det udførte
arbejde overstiger acontofaktureringer. Nettofor-
pligtelser udgøres af summen af de igangværende
arbejder, hvor acontofaktureringer overstiger
salgsværdien.

The individual work in progress is recognised in
the statement of financial position under accounts
receivables or liabilities. Net assets consist of the
sum of the work in progress, where the selling
price of the work performed exceeds invoicing on
account. Net liabilities consist of the sum of the
work in progress, where invoicing on account
exceeds the selling price.

Omkostninger i forbindelse med salgsarbejde og
opnåelse af kontrakter indregnes i resultatopgørel
sen i takt med, at de afholdes.

Costs in connection with sales work and the
procurement of contracts are recognised in the
income statement when incurred.

Periodeafgrænsningsposter Prepayments

Periodeafgrænsningsposter, som er indregnet un
der aktiver, omfatter afholdte omkostninger vedrø

rende efterfølgende regnskabsår.

Prepaymentsrecognised under assets comprise
incurred costs concerning the following financial
year.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Værdipapirer og kapitalandele Financial instruments and equity investments

Værdipapirer og kapitalandele, der er indregnet
under omsætningsaktiver, består af børsnoterede
aktier og obligationer, der måles til dagsværdi på
balancedagen. Ikke-børsnoterede kapitalandele
måles til kostpris. Der foretages nedskrivning til
genindvindingsværdien, såfremt denne er lavere
end den regnskabsmæssige værdi.

Financial instruments and equity investments
recognised under current assets consist of listed
shares and bonds which are measured at fair value
on the reporting date. Unlisted equity investments
are measured at cost. Writedown takes place to the
recoverable amount if this value is lower than the
carrying amount.

Likvide beholdninger Cash and cash equivalents

Likvide beholdninger omfatter indeståender i pen
geinstitutter og kontantbeholdninger.

Cash and cash equivalents comprise cash at bank
and on hand.

Egenkapital Equity

Udbytte Dividend

Udbytte, som forventes udbetalt for året, vises som
en særskilt post under egenkapitalen.

Dividend expected to be distributed for the year is
recognised as a separate item under equity.

Selskabsskat og udskudt skat Income tax and deferred tax

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende ak
tuel skat indregnes i balancen som beregnet skat af
årets skattepligtige indkomst, reguleret for skat af
tidligere års skattepligtige indkomster og for betal
te aconto-skatter.

Current tax liabilities and current tax receivable
are recognised in the statement of financial
position as calculated tax on the taxable income
for the year, adjusted for tax of previous years'
taxable income and for tax paid on account.

Udskudt skat måles efter den balanceorienterede
gældsmetode af midlertidige forskelle mellem
regnskabsmæssig og skattemæssig værdi af aktiver
og forpligtelser opgjort på grundlag af den planlag-
te anvendelse af aktivet henholdsvis afvikling af
forpligtelsen. Udskudt skat måles til nettorealisa-
tionsværdi.

Deferred tax is measured on the basis of temporary
differences in assets and liabilities with a focus on
the statement of financial position. Deferred tax is
measured at net realisable value.

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler
og skattesatser i de respektive lande, der med ba-
lancedagens lovgivning vil være gældende, når den
udskudte skat forventes udløst som aktuel skat.
Ændring i udskudt skat som følge af ændringer i
skattesatser indregnes i resultatopgørelsen bortset
fra poster, der føres direkte på egenkapitalen.

Deferred tax is measured based on the tax rules
and tax rates applying under the legislation
prevailing in the respective countries on the
reporting date when the deferred tax is expected to
be released as current tax. Changes in deferred tax
due to changed tax rates are recognised in the
income statement, except for items included
directly in the equity.

27

Annual report 2023

T
h
is

 d
o
c
u
m

e
n
t 

h
a
s
 e

s
ig

n
a
tu

r 
A

g
re

e
m

e
n
t-

ID
: 

4
8
7
0
d
8
Y

g
y
x
R

2
5
1
8
8

1
7

6
1



Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien af
fremførselsberettiget skattemæssigt underskud,
måles til den værdi, hvortil aktivet forventes at
kunne realiseres, enten ved udligning i skat af
fremtidig indtjening eller ved modregning i ud-
skudte skatteforpligtelser inden for samme juridis-
ke skatteenhed. Eventuelle udskudte nettoskatteak-
tiver måles til nettorealisationsværdi.

Deferred tax assets, including the tax value of tax
losses allowed for carryforward, are recognised at
the value at which they are expected to be
realisable, either by settlement against tax of
future earnings or by set-off in deferred tax
liabilities within the same legal tax unit. Any
deferred net tax assets are measured at net
realisable value.

Gældsforpligtelser Liabilities other than provisions

Øvrige gældsforpligtelser, som omfatter gæld til
leverandører, tilknyttede virksomheder samt anden
gæld, måles til amortiseret kostpris, hvilket sæd
vanligvis svarer til nominel værdi.

Other liabilities concerning payables to suppliers,
group enterprises, and other payables are measured
at amortised cost which usually corresponds to the
nominal value.
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01-07-2024
06:02:39


Signed Erik Schulz
erik.schulz@icloud.com


93.166.33.98:
3835
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{

  "at_hash": "xqSTgPmIZN6N-VvJnfzGHA",

  "aud": "d908ce64-dc74-4ec5-a599-9160b9bf592a",

  "auth_time": "1719233407",

  "birthdate": "1960-12-17",

  "exp": "1719237008",

  "iat": "1719233408",

  "iss": "https://eid-oidc.scrive.com/",

  "jti": "e7d3fbfb-8b78-49ca-84bb-d6ad97de5603",

  "name": "Benedikte Lillebæk",

  "nonce": "638548301862891090.NWM0N2JiN2UtNzRiOS00MmRkLWE4OWYtMDExZTEzYTk1M2MzM2Y0Y2FkYzMtYTExOS00ZWY4LTk2MGMtNmU1YjRjZTA5NzQ0",

  "provider": "mitid",

  "provider_unique_id": "f8d1f0c2-d646-41dc-9e2c-cf06cea6a36d",

  "rat": "1719233388",

  "sid": "37dc003f-f2f6-4fbe-83b5-a570a29c33c1",

  "sub": "f8d1f0c2-d646-41dc-9e2c-cf06cea6a36d",

  "transaction_id": "4ddd52a0-c93e-4726-bd12-9b780952c35e",

  "app_eid_sign_type": "DanishMitId",

  "app_AuthenticationType": "Eid",

  "app_UrlReference": "r-ZTQ0YzcyZjktNDkxYS00OGE2LWEwMGQtYjJkZGRiMWI0YmZjfDAwMDAwMDAzfDk5NzY3MDFlLTA0OGUtNDkzYS04N2QzLTA5OTQ2NTIzOTM3MXwyNTE4ODE3NjE=",

  "signedAtUtc": "2024-06-24T12:50:13.3808769Z",

  "userAgent": "Mozilla/5.0 (Windows NT 10.0; Win64; x64) AppleWebKit/537.36 (KHTML, like Gecko) Chrome/126.0.0.0 Safari/537.36",

  "signOrderIds": "251881761",

  "agreementId_4870d8YgyxR251881761": "4870d8YgyxR251881761 (jeg underskriver dette dokument som: Bestyrelsesmedlem)",

  "agreementId_f6078eynxsN251881761": "f6078eynxsN251881761 (jeg underskriver dette dokument som: Bestyrelsesmedlem)"

}


{

  "at_hash": "w2MqIImZBcI9dK23tqzSog",

  "aud": "d908ce64-dc74-4ec5-a599-9160b9bf592a",

  "auth_time": "1719809369",

  "birthdate": "1973-04-09",

  "exp": "1719812970",

  "iat": "1719809370",

  "iss": "https://eid-oidc.scrive.com/",

  "jti": "23022b32-0db8-4ead-8043-ab0397a22a07",

  "name": "Brian Hansen",

  "nonce": "638554061333191514.NDMyNDZiYzktZmYwOS00NmZlLTkxYjMtNWJkNTkxZTRlZDBmNTcyYTcyYjEtMDU4Ny00MGJlLTlmZGEtZTVhMjY5ODRmYjJk",

  "provider": "mitid",

  "provider_unique_id": "6f9b2bd0-5b73-4fc4-add5-7f90d0ad72ee",

  "rat": "1719809334",

  "sid": "f9246fa5-cefd-4c03-9f53-693006935113",

  "ssn": "15915641",

  "sub": "6f9b2bd0-5b73-4fc4-add5-7f90d0ad72ee",

  "transaction_id": "3ef01994-d1f9-43f6-bd4e-9e87e0a63aa7",

  "app_eid_sign_type": "DanishMitIdBusiness",

  "app_AuthenticationType": "Eid",

  "app_UrlReference": "r-ZTQ0YzcyZjktNDkxYS00OGE2LWEwMGQtYjJkZGRiMWI0YmZjfDAwMDAwMDA5fGEzOGFkYTJmLWVjNmMtNGEzNy04YmY1LTMyNTRhNmMzOWU1ZHwyNTE4ODE3NjE=",

  "signedAtUtc": "2024-07-01T04:49:32.9774312Z",

  "userAgent": "Mozilla/5.0 (iPhone; CPU iPhone OS 17_5_1 like Mac OS X) AppleWebKit/605.1.15 (KHTML, like Gecko) Version/17.5 Mobile/15E148 Safari/604.1",

  "signOrderIds": "251881761",

  "agreementId_4870d8YgyxR251881761": "4870d8YgyxR251881761 (jeg underskriver dette dokument på vegne af Christensen Kjærulff som: Revisor)",

  "agreementId_8f2949QNygR251881761": "8f2949QNygR251881761 (jeg underskriver dette dokument på vegne af Christensen Kjærulff som: Revisor)",

  "agreementId_bceccfrNTQX251881761": "bceccfrNTQX251881761 (jeg underskriver dette dokument på vegne af Christensen Kjærulff som: Revisor)",

  "agreementId_f6078eynxsN251881761": "f6078eynxsN251881761 (jeg underskriver dette dokument på vegne af Christensen Kjærulff som: Revisor)"

}


{

  "at_hash": "ALTpKp6czwnLvrlyIHHMWQ",

  "aud": "d908ce64-dc74-4ec5-a599-9160b9bf592a",

  "auth_time": "1718953781",

  "birthdate": "1952-12-29",

  "exp": "1718957381",

  "iat": "1718953781",

  "iss": "https://eid-oidc.scrive.com/",

  "jti": "4969f7d7-e36c-4b32-980a-55961e564834",

  "name": "Erik Schulz",

  "nonce": "638545505512398358.MTdmNDEyODEtZWNlNS00OWYyLThjMDItZWZiZGVjODgxNjVlZjRhZjVjNjctNzBkNS00N2EzLWJiYTctOWJhZmEyZmQ1MWIw",

  "provider": "mitid",

  "provider_unique_id": "9b58ceeb-c60e-4af7-88e7-73300b9e8ac8",

  "rat": "1718953752",

  "sid": "1e487cba-7dcf-471b-ac72-6eee6fdbb3cd",

  "sub": "9b58ceeb-c60e-4af7-88e7-73300b9e8ac8",

  "transaction_id": "6d0bee5c-8082-4ce9-97c1-e00eadedc0cb",

  "app_eid_sign_type": "DanishMitId",

  "app_AuthenticationType": "Eid",

  "app_UrlReference": "r-ZTQ0YzcyZjktNDkxYS00OGE2LWEwMGQtYjJkZGRiMWI0YmZjfDAwMDAwMDA0fGM5M2EwNjU3LTIxZTQtNDc4My1hZWZiLWU2MTUyNThlMWI5M3wyNTE4ODE3NjE=",

  "signedAtUtc": "2024-06-21T07:09:47.6555549Z",

  "userAgent": "Mozilla/5.0 (Windows NT 10.0; Win64; x64) AppleWebKit/537.36 (KHTML, like Gecko) Chrome/126.0.0.0 Safari/537.36 Edg/126.0.0.0",

  "signOrderIds": "251881761",

  "agreementId_4870d8YgyxR251881761": "4870d8YgyxR251881761 (jeg underskriver dette dokument som: Bestyrelsesmedlem)",

  "agreementId_f6078eynxsN251881761": "f6078eynxsN251881761 (jeg underskriver dette dokument som: Bestyrelsesmedlem)"

}


{

  "at_hash": "N2dybX_xRQIe_qvi-OJpEQ",

  "aud": "d908ce64-dc74-4ec5-a599-9160b9bf592a",

  "auth_time": "1719813755",

  "birthdate": "1952-12-29",

  "exp": "1719817356",

  "iat": "1719813756",

  "iss": "https://eid-oidc.scrive.com/",

  "jti": "7e50ef92-2ac5-49ab-8251-e33b7e18207d",

  "name": "Erik Schulz",

  "nonce": "638554105213019435.MWRmMDEyZWEtNjRiMy00ZjEzLWIyNjYtYTUyOWFhOTg5ODZlM2IzMWMzYjktNGU0Yy00ODY4LWIyMzgtMWFhMTRkZDgxNDBj",

  "provider": "mitid",

  "provider_unique_id": "9b58ceeb-c60e-4af7-88e7-73300b9e8ac8",

  "rat": "1719813722",

  "sid": "1382f3da-add6-4600-bced-236862749c6b",

  "sub": "9b58ceeb-c60e-4af7-88e7-73300b9e8ac8",

  "transaction_id": "aeab5b93-a94a-4126-8a75-d9e2ba389b5f",

  "app_eid_sign_type": "DanishMitId",

  "app_AuthenticationType": "Eid",

  "app_UrlReference": "r-ZTQ0YzcyZjktNDkxYS00OGE2LWEwMGQtYjJkZGRiMWI0YmZjfDAwMDAwMDEwfGI1OTc3MzYzLWRmOTItNDg0YS1hYzQ4LWI4YzQwNGRkYzVkMXwyNTE4ODE3NjE=",

  "signedAtUtc": "2024-07-01T06:02:39.7901559Z",

  "userAgent": "Mozilla/5.0 (Windows NT 10.0; Win64; x64) AppleWebKit/537.36 (KHTML, like Gecko) Chrome/126.0.0.0 Safari/537.36 Edg/126.0.0.0",

  "signOrderIds": "251881761",

  "agreementId_4870d8YgyxR251881761": "4870d8YgyxR251881761 (jeg underskriver dette dokument som: Dirigent)"

}


{

  "at_hash": "Gs0-MjW_EbMKPTGCBe4sEQ",

  "aud": "d908ce64-dc74-4ec5-a599-9160b9bf592a",

  "auth_time": "1719056098",

  "birthdate": "1944-09-12",

  "exp": "1719059699",

  "iat": "1719056099",

  "iss": "https://eid-oidc.scrive.com/",

  "jti": "6afecd2a-93a0-4d5d-9a2b-3bc53b079745",

  "name": "Orla Zinck",

  "nonce": "638546528685018072.M2YyZTE4ZmItYTI0NC00OTcwLTg0MjMtMTFhMWE1ZjA3MzQ5YzgzMzRlZjItMThhZi00N2IxLWE2OTMtNzkzNDMwODg4YjA5",

  "provider": "mitid",

  "provider_unique_id": "34139008-0e18-4760-bce6-5e4d7676e854",

  "rat": "1719056069",

  "sid": "8e66ce58-ef2e-470a-b05d-7ffc55477a55",

  "sub": "34139008-0e18-4760-bce6-5e4d7676e854",

  "transaction_id": "9d7ca1f6-cc72-4da9-85f1-d847912985a2",

  "app_eid_sign_type": "DanishMitId",

  "app_AuthenticationType": "Eid",

  "app_UrlReference": "r-ZTQ0YzcyZjktNDkxYS00OGE2LWEwMGQtYjJkZGRiMWI0YmZjfDAwMDAwMDA4fDBiMmY2ZWRkLWVlMWEtNDJlOC1hN2NmLWZjZWExZDk4MGE1ZHwyNTE4ODE3NjE=",

  "signedAtUtc": "2024-06-22T11:35:05.3585733Z",

  "userAgent": "Mozilla/5.0 (Windows NT 10.0; Win64; x64) AppleWebKit/537.36 (KHTML, like Gecko) Chrome/126.0.0.0 Safari/537.36",

  "signOrderIds": "251881761",

  "agreementId_4870d8YgyxR251881761": "4870d8YgyxR251881761 (jeg underskriver dette dokument som: Bestyrelsesformand)",

  "agreementId_f6078eynxsN251881761": "f6078eynxsN251881761 (jeg underskriver dette dokument som: Bestyrelsesformand)"

}




Proof of Signing
 
This is the proof of signing on the order with Reference ID ff0b7egnTnn251881761.
 
The document was created: 20-06-2024 13:39:46 
The document was received: 20-06-2024 15:36:09 
The document was signed: 24-06-2024 14:08:58 
All dates and times are given in UTC.
 
Name: Clare Dickinson 
Email: claredickinson5@gmail.com 
IP-Address: 176.159.229.241:24635
 
The SHA512 hashsum of the embedded SDO is:
 
C0ED789CE497E852023AD303CBD991D0 ¬  
BA57E00B392DA1D0521060C5624532A3 ¬  
E46DBDAB421967E2410A81ED6BDCD796 ¬  
2874535A7F1223144FA3BDDEA5F2417B





		Proof of Signing





{

  "name": "Clare Dickinson",

  "email": "claredickinson5@gmail.com",

  "phone": "",

  "sharedSecret": "",

  "smsSessionId": "",

  "app_AuthenticationType": "EasySign",

  "app_UrlReference": "r-ZTQ0YzcyZjktNDkxYS00OGE2LWEwMGQtYjJkZGRiMWI0YmZjfDAwMDAwMDA3fDA5Yzc1YzJkLTY4MWEtNDNiNi05OWFjLTFjYTZlZWVkMTM1MHwyNTE4ODE3NjE=",

  "signature": "",

  "signedAtUtc": "2024-06-24T14:08:58.0255379Z",

  "userAgent": "Mozilla/5.0 (Windows NT 10.0; Win64; x64) AppleWebKit/537.36 (KHTML, like Gecko) Chrome/126.0.0.0 Safari/537.36 Edg/126.0.0.0",

  "signOrderIds": "251881761",

  "agreementId_4870d8YgyxR251881761": "4870d8YgyxR251881761 (jeg underskriver dette dokument som: Bestyrelsesmedlem)",

  "agreementId_f6078eynxsN251881761": "f6078eynxsN251881761 (jeg underskriver dette dokument som: Bestyrelsesmedlem)"

}





Proof of Signing
 
This is the proof of signing on the order with Reference ID ff0b7egnTnn251881761.
 
The document was created: 20-06-2024 13:39:46 
The document was received: 20-06-2024 15:36:08 
The document was signed: 20-06-2024 16:10:42 
All dates and times are given in UTC.
 
Name: Edward Isaac Freeman 
Email: tedfreeman84@gmail.com 
IP-Address: 184.148.61.136:51500
 
The SHA512 hashsum of the embedded SDO is:
 
D1464856BF648BAAAADA08161D19E88B ¬  
1F32D863264E4EC2EF3901D18A1521F6 ¬  
6C5F97094411D654D770FA83217AED84 ¬  
A9249B22CAE9DC983F96104C944469F8





		Proof of Signing





{

  "name": "Edward Isaac Freeman",

  "email": "tedfreeman84@gmail.com",

  "phone": "",

  "sharedSecret": "",

  "smsSessionId": "",

  "app_AuthenticationType": "EasySign",

  "app_UrlReference": "r-ZTQ0YzcyZjktNDkxYS00OGE2LWEwMGQtYjJkZGRiMWI0YmZjfDAwMDAwMDA1fDkyYmJhNWVkLTM3NmQtNGI1Ni05MjI4LWMxYzIzZDgwYjM5YnwyNTE4ODE3NjE=",

  "signature": "",

  "signedAtUtc": "2024-06-20T16:10:42.3514912Z",

  "userAgent": "Mozilla/5.0 (Windows NT 10.0; Win64; x64) AppleWebKit/537.36 (KHTML, like Gecko) Chrome/126.0.0.0 Safari/537.36",

  "signOrderIds": "251881761",

  "agreementId_4870d8YgyxR251881761": "4870d8YgyxR251881761 (I sign this document as: Bestyrelsesmedlem)",

  "agreementId_f6078eynxsN251881761": "f6078eynxsN251881761 (I sign this document as: Bestyrelsesmedlem)"

}





Proof of Signing
 
This is the proof of signing on the order with Reference ID ff0b7egnTnn251881761.
 
The document was created: 20-06-2024 13:39:46 
The document was received: 20-06-2024 13:39:46 
The document was signed: 20-06-2024 15:36:04 
All dates and times are given in UTC.
 
Name: Michele Mary Gross 
Email: mgross@ehg.dk 
IP-Address: 147.78.31.167:57730
 
The SHA512 hashsum of the embedded SDO is:
 
99EDC982FA0E3B5E2A2A21D25B1CA64E ¬  
945C82B8BCCBF443868B606AF37C1BD1 ¬  
27647FF37F57E6FA777FB3DEA7E45DF7 ¬  
B789664DB981F4939FA93E5091968166





		Proof of Signing





{

  "name": "Michele Mary Gross",

  "email": "mgross@ehg.dk",

  "phone": "",

  "sharedSecret": "",

  "smsSessionId": "",

  "app_AuthenticationType": "EasySign",

  "app_UrlReference": "r-ZTQ0YzcyZjktNDkxYS00OGE2LWEwMGQtYjJkZGRiMWI0YmZjfDAwMDAwMDAxfDdkNTk1ODBjLTc3NzUtNDQxYi1iMzk1LTAxNDU2NzBkN2E4OXwyNTE4ODE3NjE=",

  "signature": "",

  "signedAtUtc": "2024-06-20T15:36:04.245155Z",

  "userAgent": "Mozilla/5.0 (Windows NT 10.0; Win64; x64) AppleWebKit/537.36 (KHTML, like Gecko) Chrome/126.0.0.0 Safari/537.36",

  "signOrderIds": "251881761",

  "agreementId_4870d8YgyxR251881761": "4870d8YgyxR251881761 (jeg underskriver dette dokument som: Direktør)",

  "agreementId_8f2949QNygR251881761": "8f2949QNygR251881761 (jeg underskriver dette dokument som: Direktør)",

  "agreementId_bceccfrNTQX251881761": "bceccfrNTQX251881761 (jeg underskriver dette dokument som: Direktør)",

  "agreementId_f6078eynxsN251881761": "f6078eynxsN251881761 (jeg underskriver dette dokument som: Direktør)",

  "agreementId_7824c5qJZYZ251881761": "7824c5qJZYZ251881761 (jeg underskriver dette dokument som: Direktør)"

}





Proof of Signing
 
This is the proof of signing on the order with Reference ID ff0b7egnTnn251881761.
 
The document was created: 20-06-2024 13:39:46 
The document was received: 20-06-2024 15:36:08 
The document was signed: 20-06-2024 15:37:01 
All dates and times are given in UTC.
 
Name: Michele Mary Gross 
Email: mgross@ehg.dk 
IP-Address: 147.78.31.167:59905
 
The SHA512 hashsum of the embedded SDO is:
 
4BF7750AA8156B51863F6907061B1486 ¬  
14D9AC5C4B321FB51571CECA6E7251B3 ¬  
2AC9EB6B6562C3E6E617CC4D8D3143DE ¬  
5542F4BC60443C8FFBDA0E4E544AC3F0





		Proof of Signing





{

  "name": "Michele Mary Gross",

  "email": "mgross@ehg.dk",

  "phone": "",

  "sharedSecret": "",

  "smsSessionId": "",

  "app_AuthenticationType": "EasySign",

  "app_UrlReference": "r-ZTQ0YzcyZjktNDkxYS00OGE2LWEwMGQtYjJkZGRiMWI0YmZjfDAwMDAwMDAyfDlhOTE4Nzg0LWQzYzctNGU0Mi1hOTNhLTQwNjFlYmNjMTU2ZHwyNTE4ODE3NjE=",

  "signature": "",

  "signedAtUtc": "2024-06-20T15:37:01.5320072Z",

  "userAgent": "Mozilla/5.0 (Windows NT 10.0; Win64; x64) AppleWebKit/537.36 (KHTML, like Gecko) Chrome/126.0.0.0 Safari/537.36",

  "signOrderIds": "251881761",

  "agreementId_4870d8YgyxR251881761": "4870d8YgyxR251881761 (jeg underskriver dette dokument som: Bestyrelsesmedlem)",

  "agreementId_f6078eynxsN251881761": "f6078eynxsN251881761 (jeg underskriver dette dokument som: Bestyrelsesmedlem)"

}





Proof of Signing
 
This is the proof of signing on the order with Reference ID ff0b7egnTnn251881761.
 
The document was created: 20-06-2024 13:39:46 
The document was received: 20-06-2024 15:36:09 
The document was signed: 30-06-2024 22:42:37 
All dates and times are given in UTC.
 
Name: Ulrika Enemark 
Email: ulrika@enemarkweb.dk 
IP-Address: 185.5.167.185:19180
 
The SHA512 hashsum of the embedded SDO is:
 
89150727ACEA911019E86344072F4F02 ¬  
2D83B8B956882B3D919D1B1652B5C610 ¬  
AC1C18489D56541EA96059A0D50736AA ¬  
2F92DDE1EE44948104A52B0F34767525





		Proof of Signing





{

  "name": "Ulrika Enemark",

  "email": "ulrika@enemarkweb.dk",

  "phone": "",

  "sharedSecret": "",

  "smsSessionId": "",

  "app_AuthenticationType": "EasySign",

  "app_UrlReference": "r-ZTQ0YzcyZjktNDkxYS00OGE2LWEwMGQtYjJkZGRiMWI0YmZjfDAwMDAwMDA2fDM5Mjc2ZGUwLTEzYjYtNGVlZi1hYmI0LTFjMmJlNjNhMWE0ZHwyNTE4ODE3NjE=",

  "signature": "",

  "signedAtUtc": "2024-06-30T22:42:37.4787678Z",

  "userAgent": "Mozilla/5.0 (Windows NT 10.0; Win64; x64) AppleWebKit/537.36 (KHTML, like Gecko) Chrome/126.0.0.0 Safari/537.36 Edg/126.0.0.0",

  "signOrderIds": "251881761",

  "agreementId_4870d8YgyxR251881761": "4870d8YgyxR251881761 (jeg underskriver dette dokument som: Bestyrelsesmedlem)",

  "agreementId_f6078eynxsN251881761": "f6078eynxsN251881761 (jeg underskriver dette dokument som: Bestyrelsesmedlem)"

}
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